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Nella costante azione di miglioramento dei prodotti, si riserva la possibilità di modificare i dati espressi in questa 
documentazione in qualsiasi momento e senza preavviso. La presente documentazione è un supporto 
informativo e non considerabile come contratto nei confronti di terzi. 

 

 

DESCRIZIONE SIMBOLI 
 

AVVERTENZA 
Rischio di danno o di malfunzionamento dell’apparecchio. Prestare particolare attenzione alle 
avvertenze di pericolo che riguardano possibili danni alle persone. 

 

PERICOLO ALTA TENSIONE 
Parti elettriche in tensione, pericolo di shock elettrico. 

 
INFORMAZIONI IMPORTANTI 
Informazioni da leggere con particolare attenzione perché utili al corretto funzionamento del sistema. 

 

DIVIETO GENERICO 
Vietato effettuare/utilizzare quanto specificato a fianco del simbolo. 

 
 
 

AVVERTENZE DI SICUREZZA 

MANUTENZIONE E PULIZIA APPARECCHIO 

Togliere l'alimentazione elettrica prima di effettuare un qualsiasi intervento. 
 

Le parti dell’imballo (sacchetti in plastica, polistirolo ecc.) non devono essere lasciate alla 
portata dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 

 

L’apparecchio non è destinato a essere usato da persone le cui capacità fisiche, sensoriali o 
mentali siano ridotte, oppure con mancanza di esperienza o di conoscenza, a meno che esse 
abbiano potuto beneficiare, attraverso l’intermediazione di una persona responsabile della loro 
sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni riguardanti l’uso dell’apparecchio. 



3  7925912 (02-07/26) 
 
 

1 Premessa 
 
SRS è un termostato/controller di zona che comunica via radiofrequenza con il cronotermostato modulante MTC. 
È in grado di gestire una zona aggiuntiva rispetto a quella dell’MTC, misurando la temperatura ambiente e 
controllando la valvola di zona. Inoltre, misura umidità e concentrazione di composti organici volatili nell’aria 
ambiente, stimando anche la concentrazione di anidride carbonica. 
È dotato di uno schermo LCD per la visualizzazione delle informazioni e permette di modificare il setpoint ambiente 
e la modalità di funzionamento della zona. 
 

2 Alimentazione del dispositivo 
 
SRS è alimentato con due batterie alcaline AA 1,5V non fornite in dotazione. Per inserire o sostituire le batterie, SRS 
va aperto con un cacciavite. 
 
Per l’apertura, inserire la punta del cacciavite nell’apposito foro sul fondo del dispositivo e fare leva spingendo il 
cacciavite verso il retro di SRS. 

 
 
Una volta aperto SRS, si inseriscono (o sostituiscono) le batterie. Le batterie vanno agganciate al fondo di plastica 
del dispositivo, stando attenti a rispettare la polarità. 
 

 
 
Inserite le batterie, è possibile richiudere il dispositivo appoggiando l’estremità del frontale alla parte superiore del 
guscio plastico e agganciando poi la parte inferiore. 
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Se SRS è alimentato correttamente, lo schermo si accende per qualche secondo mostrando prima tutti i simboli e 
poi qualche informazione di sistema. 
 

 
 
Per riattivare il dispositivo in stand-by, premere un tasto qualsiasi per almeno un secondo. 
 
 

3 Descrizione del dispositivo 
 

 
 
SRS si interfaccia tramite: 
 

• Uno schermo a cristalli liquidi (LCD) con icone e 6 cifre alfanumeriche bianche su sfondo nero 

• 4 tasti a sfioramento: 
 

 OK 
 

 INDIETRO 
 

 SU 
 

 GIÙ 
 
Lo schermo entra in modalità risparmio energetico dopo circa 8 secondi dall’ultima pressione di un tasto. Per riattivare 
il dispositivo bisogna premere un tasto qualsiasi per almeno un secondo. 
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3.1 Descrizione delle icone 
 
I significati delle icone che appaiono a schermo sono riportati nella tabella seguente: 
 

 

Antenna 
Se il dispositivo non è associato a nessun MTC, l'icona lampeggia. 
Se il dispositivo è associato ma la comunicazione non è attiva, l'icona si spegne. 
Se il dispositivo è associato e connesso a MTC, l'icona si accende. 

 
Batteria 
L'icona si accende quando la tensione della batteria scende al di sotto di 2,2 Vdc. 
Dal momento in cui l'icona si accende (lampeggia), il dispositivo funziona per circa un mese prima 
che le batterie si scarichino completamente. 

 
T SET 
Indica che il valore riportato nelle cifre superiori è il setpoint ambiente attualmente impostato. 

 

Manuale 
Indica che il modo di regolazione della temperatura della zona è MANUALE. Se abbinato all’icona 
“Automatico” indica che la modalità di regolazione è MANUALE TEMPORANEA (l'impostazione 
manuale termina con il successivo cambio di fascia oraria). 

 

Automatico 
Indica che il modo di regolazione della temperatura della zona è AUTOMATICO. Se abbinato 
all’icona “Manuale” indica che la modalità di regolazione è MANUALE TEMPORANEA 
(l'impostazione manuale termina con il successivo cambio di fascia oraria). 
Lampeggiante: orologio non impostato 

 

Qualità dell’aria 
L’icona lampeggiante indica un allarme sulla qualità dell’aria. 

 

Riscaldamento 
Indica che il sistema è in modalità di funzionamento RISCALDAMENTO. 
L'icona è spenta in modalità di funzionamento SPENTO. 

 Relè 
Indica l’attivazione del relè di comando della valvola di zona per riscaldamento con caldaia. 

 

Raffreddamento 
Indica che il sistema è in modalità di funzionamento RAFFREDDAMENTO. 
L'icona è spenta in modalità di funzionamento SPENTO. 

 
 

4 Comunicazione a radiofrequenza con MTC 
 
Una volta associato al cronotermostato modulante MTC, SRS si collega a MTC ogni 10 minuti per aggiornare le 
informazioni e la modalità operativa e attivare o disattivare la richiesta di comfort ambiente. La pressione di un tasto 
di SRS attiva una comunicazione immediata con MTC. 
 

A causa dei tempi minimi di comunicazione a radiofrequenza, la valvola di zona e di conseguenza i 
generatori non vengono comandati immediatamente all’arrivo o al termine di una richiesta di 
climatizzazione ambiente. Un ritardo di qualche minuto nell’attuazione è quindi assolutamente 
normale e non rappresenta un problema o un malfunzionamento. 

 
L’icona dell’Antenna a schermo descrive lo stato della connessione a radiofrequenza. Se lampeggia indica che SRS 
non è associato a MTC e va quindi associato dall’installatore. Se è accesa indica una comunicazione normale, se è 
spenta indica un problema di connessione. In quest’ultimo caso, lo schermo mostra solo la temperatura ambiente. 
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5 Impostazioni di zona 
 

5.1 Impostazione del modo di zona 
 
Premendo brevemente il tasto OK, è possibile cambiare il modo di funzionamento di zona. L’icona corrispondente 
alla modalità corrente lampeggia. Premendo ripetutamente i tasti SU o GIÙ è possibile scorrere tra le modalità 
MANUALE, AUTOMATICO e OFF. Le icone corrispondenti lampeggiano sullo schermo. La modalità selezionata 
deve essere confermata premendo di nuovo il tasto OK. Se si preme il tasto INDIETRO o si aspettano 8 secondi 
senza premere il tasto OK, la modifica del modo non sarà salvata. 
 

 
 

5.2 Impostazione della programmazione oraria 
 
In modo di zona AUTOMATICO, il setpoint ambiente varia secondo una programmazione oraria settimanale, diversa 
tra riscaldamento e raffrescamento, che può essere impostata solo sull’MTC associato. Consultare il manuale di 
MTC per istruzioni sull’impostazione delle programmazioni orarie. 
 

5.3 Impostazione del setpoint ambiente 
 
In modalità AUTOMATICO, l’impostazione di base dei setpoint ambiente è effettuata all’interno della 
programmazione oraria, che può essere modificata solo sull’MTC associato a SRS. Consultare il manuale di MTC 
per istruzioni sull’impostazione dei setpoint ambiente nelle diverse fasce orarie. 
 
In tutti i modi di funzionamento di zona, i tasti SU e GIÙ consentono di cambiare il setpoint ambiente. Il setpoint viene 
modificato a passi di 0,5°C, in un intervallo compreso tra 5°C e 30°C. Il nuovo setpoint deve essere confermato 
premendo il tasto OK. Se si preme il tasto INDIETRO o si aspettano 8 secondi senza premere il tasto OK, la modifica 
del setpoint non sarà salvata. 
 
La modifica del setpoint ambiente fatta da SRS ha un effetto diverso a seconda del modo di funzionamento di zona. 
 
In modo di funzionamento MANUALE, la modifica cambia il setpoint ambiente fino a impostazione successiva. 
 
In modo di funzionamento AUTOMATICO, il setpoint impostato rimarrà valido solo fino al termine della fascia oraria 
corrente, dopodiché il setpoint tornerà quello della programmazione oraria attiva. Questa nuova modalità, chiamata 
MANUALE TEMPORANEA, è indicata dalla compresenza a schermo delle icone Manuale e Automatico. 
 

 
 
È sconsigliabile modificare il setpoint ambiente in modo di funzionamento SPENTO o con il sistema in modalità 
vacanza. Impostare prima un diverso modo di funzionamento e poi regolare il setpoint ambiente. 
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Ad ogni modo, se si modifica il setpoint ambiente a partire dal modo di funzionamento SPENTO, la zona modificherà 
automaticamente il suo modo di funzionamento in MANUALE. Verificare che la nuova impostazione del setpoint sia 
stata acquisita correttamente. In caso contrario, reimpostare il setpoint ambiente desiderato. 
 
Se dopo aver modificato il setpoint ambiente lo schermo mostra nuovamente la scritta OFF, vuol dire che il sistema 
è in modalità vacanza. Impostare nuovamente il setpoint ambiente per verificare che la nuova impostazione sia stata 
acquisita correttamente. Comunque, fino al termine del periodo vacanza, lo schermo mostrerà la scritta OFF e il 
sistema soddisferà le richieste di comfort della zona con il solo climatizzatore. 
 
 

6 Menu Informazioni 
 
Premendo ripetutamente il tasto INDIETRO, è possibile scorrere alcune informazioni: 
 

• Zon: indica il numero della zona a cui SRS è associato 

• HuM: indica la lettura di umidità relativa dell’aria ambiente. In caso di anomalia del sensore di umidità, viene 

visualizzato - - - 

• CO2: indica la concentrazione stimata di anidride carbonica nell’aria ambiente tramite una visualizzazione a 
tre livelli, rappresentati da altrettanti cerchi 

Livello basso 1 cerchio:  O CO2 inferiore a 750 ppm 

Livello medio 2 cerchi:     OO CO2 compresa tra 750 e 1000 ppm 

Livello elevato 3 cerchi:     OOO CO2 superiore a 1000 ppm 

In caso di livello elevato, i tre cerchi lampeggiano. In caso di anomalia del sensore di qualità dell’aria, viene 
visualizzato - - - 

• VOC: indica la concentrazione di composti organici volatili in milligrammi al metro cubo. Una concentrazione 
superiore a 3 mg/m3 è considerata elevata e lampeggia a schermo. In caso di anomalia del sensore di qualità 
dell’aria, viene visualizzato - - -. 

 
Se il sensore di qualità dell’aria è in fase di calibrazione, al posto delle informazioni CO2 e VOC sarà visualizzata 
l’informazione SbL, che indica la percentuale di avanzamento del processo di calibrazione. Raggiunto il 100%, le 
informazioni CO2 e VOC torneranno ad essere visualizzate. 
 
Per uscire dal menu Informazioni bisogna scorrerlo completamente. 
 
 

7 Menu Configurazione 
 
Premendo a lungo il tasto OK si accede al menu di configurazione del dispositivo. In questo menu, si possono 
scorrere i parametri premendo i tasti SU o GIÙ. Una volta selezionato il parametro che si vuole modificare, premendo 
il tasto OK si accede al parametro. A questo punto, premendo i tasti SU o GIÙ si può modificare il valore del 
parametro, salvando infine il nuovo valore con la pressione del tasto OK. Se viene premuto il tasto INDIETRO, invece, 
il valore non viene modificato. 
 
I parametri disponibili nel menu di configurazione sono: 

• °C: permette di tarare manualmente il sensore di temperatura interno a SRS, alterandone la lettura di un 
valore compreso tra -9,9°C a +9,9°C. Per agevolare l’operazione, lo schermo visualizza nelle tre cifre 
superiori il nuovo valore corretto della temperatura ambiente 

• AL: permette di abilitare (ON) o disabilitare (OFF) gli allarmi relativi a livelli elevati di anidride carbonica e 
composti organici volatili. Se disabilitati, come da impostazione di fabbrica, non verranno più visualizzati sullo 
schermo di SRS gli allarmi descritti al capitolo 8, ma rimarrà possibile vedere le letture di qualità dell’aria nel 
menu Informazioni 

• SnS: permette di impostare la frequenza di lettura della concentrazione di composti organici volatili e di stima 
della concentrazione di anidride carbonica. Offre tre opzioni: PrF effettua una misura ogni 90 secondi, ECO 
ogni 180 secondi, OFF disabilita le letture di qualità dell’aria. L’impostazione di fabbrica è ECO. Tenere in 
considerazione che l’impostazione PrF comporta un maggiore consumo delle batterie, mentre l’impostazione 
OFF consente il massimo risparmio delle batterie. L’impostazione OFF rimuove la possibilità di visualizzare 
le informazioni di qualità dell’aria sugli schermi di SRS e dell’MTC associato 
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• : se selezionata, questa funzione permette di visualizzare, fino a pressione del tasto INDIETRO o al 

raggiungimento di un tempo massimo di 80 secondi, il livello del segnale a radiofrequenza di comunicazione 
con l’MTC associato, aggiornato ogni 15 secondi. La funzione serve per verificare la bontà della 
comunicazione. 

 
 

8 Sensore di qualità dell’aria 
 
Il sensore integrato di qualità dell’aria misura la concentrazione di composti organici volatili (VOC) e stima la 
concentrazione di anidride carbonica (CO2). 
Appena il dispositivo viene alimentato, come nel caso di sostituzione delle batterie, o dopo l’abilitazione del sensore 
di qualità dell’aria tramite il parametro SnS, o in caso di suo errore, il sensore esegue una procedura di calibrazione 
della durata di circa 15 minuti. È necessario inoltre attendere 48 ore dall’attivazione del sensore per avere una misura 
stabile. 
 
La concentrazione stimata di anidride carbonica nell’aria ambiente è visibile nel menu Informazioni (vedere capitolo 
6) e, se abilitata sul cronotermostato modulante MTC associato, è visibile anche sullo schermo di MTC. 
 
Se la concentrazione di anidride carbonica stimata è elevata, maggiore di 1000 ppm, e gli allarmi di qualità dell’aria 
sono abilitati tramite il parametro AL, al momento della riattivazione dello schermo di SRS dopo la pressione di un 
tasto, viene visualizzato per 5 secondi un messaggio di allarme con la scritta CO2 e tre cerchi che lampeggiano, 
prima di procedere alla visualizzazione normale dello schermo, in cui però l’icona Qualità dell’aria lampeggerà. 
 

 
 
Se la concentrazione di composti organici volatili misurata è elevata, superiore a 3 mg/m3, e gli allarmi di qualità 
dell’aria sono abilitati tramite il parametro AL, al momento della riattivazione dello schermo di SRS dopo la pressione 
di un tasto, viene visualizzato per 5 secondi un messaggio di allarme con la scritta VOC e il valore di concentrazione 
misurato che lampeggia, prima di procedere alla visualizzazione normale dello schermo, in cui però l’icona Qualità 
dell’aria lampeggerà. 
 
In caso di livello elevato di concentrazione sia di CO2 che di VOC, viene visualizzato il solo allarme relativo all’anidride 
carbonica, che ha la precedenza su quello dei composti organici volatili. 
 
 

9 Sostituzione delle batterie 
 
SRS notifica ogni 10 minuti il livello delle batterie al cronotermostato modulante MTC. Lo stato di utilizzo batterie è 
sempre consultabile sullo schermo di MTC, con la procedura descritta nel relativo manuale. Sono possibili tre 
indicazioni di livello batteria: OK, MID (livello medio) e LOW (livello basso, batteria da sostituire). Se le batterie sono 
da sostituire, l’icona Batteria lampeggia a schermo di SRS. 
 
Per sostituire le batterie seguire la procedura descritta al capitolo 2. 
 

Nel caso la durata delle batterie non fosse soddisfacente, è possibile contenere il consumo elettrico 
riducendo la frequenza di lettura della qualità dell’aria, o al limite disabilitandola. A tal fine agire sul 
parametro SnS del menu Configurazione. 
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10 Anomalie 
 
Se è presente un’anomalia del dispositivo o del sistema, alla riattivazione dello schermo tramite la pressione di un 
tasto viene visualizzato il relativo codice di errore per 5 secondi, con la scritta “Err” nelle cifre superiori. 
 

 
 

Gli errori visualizzabili sono riportati nella seguente tabella: 
 

Codice di errore Descrizione 
E10 Errore sonda ambiente 

E20 Errore interno del dispositivo 

E21 Comunicazione RF assente  

VoC Errore del sensore di qualità dell’aria 

HuM Errore del sensore di umidità 

 
Per generare l’errore E21, la comunicazione via radiofrequenza con il cronotermostato modulante MTC deve essere 
stata assente per più di 30 minuti. 
 
 

11 Garanzia 
 
Il prodotto è coperto dalla garanzia convenzionale Baxi. Per maggiori informazioni sulla garanzia convenzionale e 
sulle condizioni di garanzia fare riferimento al link e ai contatti indicati nella seguente immagine: 
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12 Informazioni di smaltimento 
 
Il prodotto deve essere smaltito conformemente alla direttiva RAEE 2012/19/UE. 
 

 
 
Smaltire l’imballaggio e il prodotto consegnandoli ad un centro di riciclaggio. Non smaltire il prodotto insieme con i 
rifiuti domestici. Non bruciare il prodotto. 
 
Al temine della loro vita utile, eventuali batterie esauste vanno conferite ad un apposito centro di raccolta 
differenziata. 
 
Per maggiori informazioni sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il seguente link: 
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13 Istruzioni per l’installazione 
 

• L’installazione del controller di zona SRS deve essere effettuata esclusivamente da un tecnico abilitato ai sensi 
del DM 22.01.2008 n° 37 e s.m.i. 

• L’installazione deve essere effettuata a Regola d’Arte; l’applicazione e la rispondenza alle norme di installazione 
UNI e CEI garantisce la conformità alla Regola dell’Arte 

• L’installazione deve essere effettuata seguendo le norme nazionali ed europee applicabili in materia di sicurezza 
elettrica 

• Un’installazione funzionante richiede quantomeno la presenza di un cronotermostato modulante MTC. È quindi 
preferibile procedere all’installazione solo dopo aver completato l’installazione di MTC 

• Prima di avviare il sistema, controllare attentamente i cavi; un cablaggio errato può danneggiare i dispositivi e 
compromettere la sicurezza dell'impianto 

• Gli interventi sull'apparecchiatura devono essere eseguiti da personale qualificato 
 
 

14 Installazione 
 
L’installazione di SRS consiste di quattro fasi da svolgersi in sequenza: alimentazione, associazione, posizionamento 
e montaggio. 
 
Per quanto riguarda il montaggio, SRS può essere installato a parete o sul supporto da tavolo orientabile. Il supporto 
si assembla facilmente unendo i due pezzi in dotazione: 
 

 
 
Nel compiere le scelte di posizionamento e montaggio è necessario tenere in considerazione che: 

 

1. SRS deve misurare la temperatura ambiente del locale in cui è inserito e deve essere pertanto collocato in un 
posto dove risente anche dell’effetto del climatizzatore di zona 

2. SRS deve pilotare la valvola di zona e, quindi, il relè interno del dispositivo deve essere cablato. Un montaggio 
a muro potrebbe essere preferibile, o necessario per motivi di sicurezza elettrica, rispetto a quello su supporto 
mobile. 

 
Se SRS viene cablato per portare un segnale di comando della valvola di zona che non è in 
bassissima tensione di sicurezza (SELV), SRS va obbligatoriamente montato a muro, in modo da 
impedire l’accessibilità dell’utente al cavo di alimentazione della valvola e per protezione contro 
distacchi accidentali del cablaggio. 

 

14.1 Alimentazione 
 
Per prima cosa SRS va alimentato. A tal fine, seguire le istruzioni riportate al capitolo 2. 
 

14.2 Associazione 
 
Una volta alimentato, SRS va associato al cronotermostato modulante MTC per poter comunicare via radiofrequenza 
con questo. 
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Un SRS che non è mai stato associato a MTC mostra l’icona Antenna lampeggiante. Se l’icona Antenna è spenta o 
accesa ma non lampeggiante, vuol dire che SRS è già associato a un MTC. Per associarlo al nuovo MTC eseguire 
prima la procedura di reset descritta al capitolo 14. 
 
Per associare SRS a MTC, bisogna attivare su MTC la procedura di associazione di un SRS/STH ZONA, come 
descritto nel manuale di MTC. Una volta attivata la procedura, premere per alcuni secondi un qualsiasi tasto di SRS, 
finché sullo schermo non compare la scritta RF PAI. 
 

 
 

In alternativa alla pressione per 3 secondi di un tasto di SRS, è possibile attivare la procedura di associazione su 
SRS premendo con l’apposito spillo fornito in dotazione il pulsante interno di SRS, posto sul lato inferiore del 
dispositivo, per circa 1 secondo. 
 

 
 
Se l’associazione termina positivamente, MTC mostrerà una schermata verde con la scritta OK e SRS mostrerà 
l’icona di Antenna sempre accesa. 
 
Se la procedura non si conclude correttamente, il dispositivo resetterà, mostrando a schermo per qualche secondo 
il testo relativo. Lo schermo di MTC mostrerà una pagina rossa con la scritta KO. 
 

 
 

 

14.3 Posizionamento 
 
Il posizionamento di SRS è legato sia alla necessità di misurare una temperatura ambiente significativa, sia alla 
necessità di cablare il relè interno per il pilotaggio della valvola di zona. 
 
Per una corretta lettura della temperatura ambiente, seguire le normali regole di posizionamento di una unità 
ambiente, mantenendola a circa 1,5 metri di altezza dal pavimento, non chiusa in nicchie o nascosta da tende, 
lontano da porte, finestre e condotti di ventilazione, distante da termosifoni, stufe ed elettrodomestici ad alto consumo 
di energia ed evitando che sia colpita dalla luce diretta del sole. In caso di montaggio a parete, il dispositivo va fissato 
esclusivamente su una parete interna dell'abitazione. 
 
Dopo aver associato SRS al cronotermostato modulante MTC e individuato la posizione che permette una corretta 
lettura della temperatura ambiente e il cablaggio del relè interno, bisogna provare la comunicazione via 
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radiofrequenza con MTC in quella posizione per verificarne la bontà. A tal fine, si possono fare impostazioni di zona 
su SRS vedendo che vengano acquisite da MTC oppure si può usare la procedura del menu Configurazione di SRS, 
descritta al capitolo 7, che permette di leggere la potenza del segnale a radiofrequenza. Per attivare questa 

procedura bisogna premere a lungo il tasto OK e selezionare con le frecce SU o GIÙ la funzione . Un valore letto 
superiore a 20 indica una ottima comunicazione, il valore 0 indica comunicazione assente. 
 

Per garantire stabilità della connessione a radiofrequenza in tutte le condizioni, posizionare il 
dispositivo in un posto dove la potenza del segnale, indicata dalla funzione di verifica della bontà 
della comunicazione, sia non inferiore a 19. Se il valore letto è inferiore, cercare di avvicinare SRS a 
MTC. 

 

14.4 Montaggio 
 
Verificato il buon posizionamento di SRS, si può procedere con il montaggio. 
 
La prima fase del montaggio consiste nell’aprire il dispositivo come descritto nel capitolo 2. 
 
Se il montaggio di SRS sarà a parete, è opportuno prima predisporre sul muro i fori per le viti di fissaggio, usando 
come riferimento gli appositi fori presenti sulla base del dispositivo. Non fissare ancora la base al muro con le viti. 
 
A questo punto, indipendentemente dal tipo di montaggio scelto, a parete o su supporto da tavolo, si può procedere 
con il collegamento elettrico della valvola di zona. Per prima cosa togliere alimentazione elettrica all’impianto, in 
modo da operare in sicurezza. 
 

Prima di procedere al collegamento della valvola di zona, togliere l’alimentazione elettrica 
all’impianto in modo da assicurarsi che il circuito che alimenta la valvola di zona sia sezionato e che 
non vi sia tensione sui fili elettrici che andranno collegati al dispositivo. 

 
Per accedere al connettore per il collegamento della valvola di zona, rimuovere lo sportellino posto in basso rispetto 
alle batterie svitando con un cacciavite la vite che blocca l’aletta di plastica posta nella parte superiore dello 
sportellino e poi premendo l’aletta per sganciare lo sportellino dalla base. Facendo passare i due cavi della valvola 
attraverso l’apertura sopra il connettore è possibile fissarli al connettore a vite usando un cacciavite a taglio. 
 
Il dispositivo dà in uscita un contatto pulito, quindi è necessario con un filo portare l’alimentazione per la valvola di 
zona al connettore e ottenere nell’altro filo il comando per la valvola di zona. 
 

 
 
Una volta collegati i fili, va rimontato lo sportellino di protezione del vano del connettore. Agganciare il lato inferiore 
dello sportellino e premere sul lato superiore fino a che l’aletta di bloccaggio non si incastra saldamente. Riavvitare 
infine la vite che blocca in posizione l’aletta, impedendone lo sgancio. 
 

Prima di procedere, accertarsi di aver rimontato correttamente lo sportellino di protezione. In 
particolare, ricordarsi di rimontare la vite che blocca in posizione l’aletta dello sportellino. Questa 
vite è importante per impedire l’accesso dell’utente a parti in tensione durante l’operazione di 
sostituzione delle batterie. 

 

S
e

z
i
o

n
e

 
I
N

S
 T

A
L

L
 A

T
 O

R
E

  



14  7925912 (02-07/26) 
 
 

Se si è scelto il montaggio su supporto da tavolo, è possibile richiudere SRS come descritto nel capitolo 2 e montarlo 
inserendo il dispositivo sul dente superiore del supporto e agganciandolo al supporto premendolo contro il supporto 
stesso. Si posiziona quindi il supporto nel posto precedentemente individuato dandogli l’orientamento preferito. 
 

 
 
Se invece si è optato per il fissaggio a muro, una volta realizzato il collegamento elettrico della valvola di zona, prima 
di richiudere il dispositivo è necessario fissare la base al muro con le viti fornite in dotazione tramite gli appositi fori 
presenti sulla base. 
 

 
 
Si può ora richiudere il dispositivo, completando l’installazione. È possibile alimentare nuovamente l’impianto 
elettrico. 
 
 

15 Disassociazione e Reset di SRS 
 
Se si vuole rimuovere un SRS dal sistema, è possibile disassociarlo dal cronotermostato modulante MTC. A tal fine, 
bisogna attivare la procedura di cancellazione di un SRS/STH ZONA su MTC, seguendo le istruzioni a manuale di 
MTC. Una volta attivata la procedura su MTC, bisogna premere con l’apposito spillo fornito in dotazione il pulsante 
interno di SRS, posto sul lato inferiore del dispositivo per almeno 5 secondi. 
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Al rilascio del pulsante, appare a schermo di SRS il messaggio di reset del dispositivo. 
 

 
 
Se SRS è stato associato in precedenza a un diverso MTC e non è stato correttamente disassociato da questo con 
la procedura descritta sopra, non è possibile associarlo a un altro MTC senza prima resettarlo. Per resettare SRS, 
tenere premuto, usando lo spillo fornito in dotazione, il pulsante interno di SRS per almeno 5 secondi, quindi rilasciare 
il pulsante. Apparirà per qualche secondo la schermata di reset del dispositivo. Terminata la procedura, il simbolo di 
Antenna su SRS lampeggerà e il dispositivo potrà essere associato a un altro MTC. 
 
 

16 Funzionamento del relè 
 
Il relè a bordo dell’SRS viene attivato chiuso quando la zona richiede il riscaldamento tramite la caldaia. Tenere 
presente che l’attivazione del relè precede di almeno un minuto il comando di accensione alla caldaia. Invece, il 
ritardo nell’apertura del relè rispetto allo spegnimento della caldaia è variabile e dipende unicamente dal ritardo di 
comunicazione a radiofrequenza con MTC, potendo quindi assumere un qualsiasi valore tra 0 e 10 minuti. 
 
In caso si stia operando sui tasti di SRS determinando in tal modo una variazione nello stato della richiesta di zona 
che comporta una variazione nello stato del relè, la commutazione del relè avviene soltanto dopo lo spegnimento 
dello schermo per time-out di 8 secondi. 
 
Se SRS non è associato ad un MTC, o è stato associato ma è presente l’errore di comunicazione via radiofrequenza 
E21 con MTC, agendo sui tasti OK e INDIETRO è possibile commutare manualmente lo stato del relè. Questa 
funzione può servire per forzare lo stato della valvola di zona in caso di mancanza di comunicazione con MTC. Lo 
stato di attivazione del relè è visualizzato con l’accensione a schermo dell’icona Relè. 
 
 

17 Informazioni tecniche 
 

Alimentazione 2 batterie alcaline da 1,5V tipo AA (stilo) 

Temperatura operativa 0°C a +50°C 

Temperatura di stoccaggio -10°C a 70°C 

Umidità relativa Max 70% a 40°C non condensante 

Grado di protezione IP20 

Relè integrato Normalmente aperto, 250 VAC 1 A cosФ = 1 

Lunghezza massima cavo relè 30 metri 

Tolleranza temperatura della 
sonda integrata 

±1°C 

Tolleranza umidità relativa ±5% 

Frequenza modulo RF 868 MHz 

Gittata modulo RF in area libera 200 metri 
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Dimensioni in millimetri 
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